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Abstract

There is no detailed historical study examining the migration of Armenians and Jews
from Turkey to East Turkestan, which is under Chinese occupation, in the last
century. This study aims to examine the new lives and identity formation processes
of Armenians and Jews who migrated from Turkey to East Turkestan in the early
20th century. On the other hand, some information on this subject can be found in
the historical works of famous European travelers and researchers who visited East
Turkestan. In addition, information about Armenians and Jews who migrated from
Turkey to East Turkestan can be found in the research conducted by some Japanese
researchers in East Turkestan. In this study, which uses a qualitative research
method, historical documents compiled by European scholars and travelers (Ambolt,
Schomberg, Waugh) and the Japanese researcher Tokutarou were examined.

Information about Hiidaverdi Ermeni and Karekin Moldovak, individuals who
migrated from Turkey to East Turkestan, has been compiled from the works of
European and Japanese researchers and travelers, as well as from information I
obtained through relatives of Hiidaverdi Ermeni's wife living in Istanbul; these
findings have been supported by personal interviews. The findings, evaluated in the
context of the Armenian and Jewish diasporas in China and the political power
vacuum, uprisings, and military occupations in East Turkestan, have revealed that
the minorities who migrated to the region followed survival strategies. It was found
that

Yusuf, originally Jewish, converted to Islam and took the name Hiidaverdi Ermeni,
became one of the wealthiest merchants, and later settled in Mecca via Kashmir due
to political pressures. Furthermore, it was determined that Karekin Moldovak, an
Armenian carpet merchant, outwardly converted to Islam and took the name
Gilemahun to avoid harm from the Tungan army, but remained inwardly devoted to
Christianity. The research findings indicate that political instability in East
Turkestan and the desire for social integration among migrant minorities have
created a need for the development of situational identity strategies. Ultimately, this
study makes it possible to look at demographic data in Chinese and Russian state
archives from a new perspective. Furthermore, it reveals that the situational identity
strategies observed in East Turkestan are like the survival reflexes of minorities
experiencing political crises and authority confusion in other regions.

Keywords: Migrant Culture and Its Studies, East Turkestan, Armenian and Jewish
Diaspora in the Far East, Hudaverdi Ermeni, Karekin Moldovak.

JAPON TARiHIi KAYNAKLARINDAKIi TURKIYE'DEN DOGU
TURKISTAN’A GIDEN ERMENI VE YAHUDILER HAKKINDAKI
BILGILER
0z
Gectigimiz ylizyilda Ermeniler ve Yahudilerin Tiirkiye’den Cin isgalindeki Dogu
Tiirkistan’a gég¢ edislerinin tarihsel agidan incelendigi detayli bir ¢calisma mevcut

degildir. Bu ¢alismada 20. ytizyilin baslarinda Tiirkiye’den Dogu Tiirkistan’a go¢
eden Ermeni ve Yahudilerin yerlestikleri memleketteki yeni yasantilari ve yeni birer
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kimlik insa etme siireclerini incelemek amaclanmistir. Ote yandan Dogu Tiirkistan’t
ziyaret etmis olan Avrupali meshur seyyahlarin ve arastirmacilarin tarihi
eserlerinde bu konu lizerine bir takim bilgiler bulunmaktadir. Ayrica bazi Japon
arastirmacilarin Dogu Tiirkistan’da gerceklestirdigi arastirmalarda Tiirkiye’'den
Dogu Tiirkistan’a gé¢ eden Ermeniler ve Yahudiler hakkinda bilgilere
ulasilabilmektedir. Nitel arastirma yénteminin kullanildigt bu ¢calismada, Avrupali
bilim insani ve seyyahlar (Ambolt, Schomberg, Waugh) ile Japon arastirmaci
Tokutarou’nun derledigi tarihi dokiimanlar incelenmistir.

Tiirkiye’den Dogu Tiirkistan’a gé¢ eden sahsiyetlerden Hiidaverdi Ermeni ve Karekin
Moldovak hakkinda Avrupali ve Japon arastirmacilar ile seyyahlarin eserlerindeki
bilgiler, ayrica tarafimca Hiidaverdi Ermeni'nin esinin Istanbul'da yasayan
akrabalart araciligiyla ulasilan bilgiler derlenmis; elde edilen bulgular kisisel
miilakatlar araciligiyla desteklenmistir. Cin’deki Ermeni ve Yahudi diasporalari ile
Dogu Tiirkistan’in siyasi otorite boslugu, ayaklanmalar ve askeri isgalleri ekseninde
degerlendirilen bulgular, bélgeye gé¢ eden azinliklarin hayatta kalma stratejileri
izledigini saptamistir.

Aslen Yahudi olan Yusufun Islam’t kabul edip Hiidaverdi Ermeni adini aldigi, en
zengin tiiccarlardan biri haline geldigi ve sonrasinda bas gdsteren siyasi baskilar
sebebiyle Kesmir lizerinden Mekke’ye yerlestigi bulgusuna ulasilmistir. Ayrica
Ermeni hall tiiccart Karekin Moldovak’in Tungan ordusundan zarar gérmemek igin
gériiniirde din degistirip Gilemahun adint aldigi fakat i¢ diinyasinda Hristiyanlik
inancina bagl kaldigi saptanmigtir. Arastirma bulgulari, Dogu Tiirkistan’daki siyasi
istikrarsizligin ve gé¢men azinliklardaki topluma entegrasyon arzusunun, durumsal
kimlik stratejileri gelistirme ihtiyact dogurdugunu géstermektedir. Nihayetinde bu
calisma, Cin ve Rus devlet arsivlerindeki demografik verilere yeni bir perspektifle
bakmayr miimkiin kilmaktadir. Ayrica Dogu Tiirkistan’da gézlemlenen durumsal
kimlik stratejilerinin, diger cografyalarda siyasi kriz ve otorite karmagasi yasayan
azinliklarin hayatta kalma refleksleriyle benzerlik gosterdigini ortaya koymaktadir.

Anahtar Kelimeler: Gégmen Kiiltiirii ve Calismalari, Dogu Tiirkistan, Uzak Dogu
Ermeni ve Yahudi Diasporasi, Hiidaverdi Ermeni, Karekin Moldovak.

Introduction

The historical migration routes to East Turkestan have hosted diverse ethnic and religious
groups throughout the 20th century. However, there is no extensive historical research
specifically focusing on the migration of Armenians and Jews from Turkey to Chinese-
occupied East Turkestan. While comprehensive studies are scarce, fragments of information
on this topic can be found in the historical works of prominent European travelers and
explorers. Furthermore, valuable data can be traced from the historical research conducted
on East Turkestan by Japanese scholars. Within this context, this study aims to compile the
historical accounts regarding Hudaverdi Ermeni and Karekin Moldovak, who migrated to
East Turkestan from Turkey. By combining the records of European and Japanese
researchers with the oral accounts gathered from the relatives of Hudaverdi Ermeni’s wife
living in Istanbul, this work explores their stories in the light of the Armenian and Jewish
diasporas in China and the prevailing political situation in East Turkestan.

1. Information Regarding Armenians from East Turkestan Documents

Azizi (1990: 22), an author who lived in East Turkestan, tells about the migration of
Armenians to East Turkestan:

His father fled to Russia when he was in custody in 1911 (or 1912) and stayed there
three to four years, then became business partners with someone called Yakov of
Armenian origin, hence “Yakup Ermeni”, bought match fabrication machines and
returned to East Turkestan. He established a match factory in Yarkant and cotton
factories in two to three places in Kashgar.
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This information is considered the only written information so far regarding Armenians
living in East Turkestan. On the other hand the written information regarding the
interaction between Armenians and Uyghurs date back much further. For example, the king
of the Armenian Kingdom of Cilicia Hethum I passed through the Uyghur cities Beshbalik
and Canbalik on his travel to Mongol Empire (Aslan, 2022).

2. Information Regarding Jews in East Turkestan

One of the oldest documents regarding the interaction between Jews and East Turkestan is
the Dandan-Uiliq (Archive-1) letter which was found in the northeast of Hotan and was
written by a Jewish merchant in Judeo-Persian addressed to another Jew. Whilst there are
oral accounts about Jews living in East Turkestan in the recent history, there is no written
information about this among the Uyghur historical documents. On the other hand, in
Benson and Svanberg’s (1989: 117) article, there is brief information about a group of
Russian Jews coming from around Russia and Kyrgyzstan settling in East Turkestan.

Also, in the book Hotan Historical Documents (1989: 15) it is mentioned that “The
oppression towards the locals by 20 households of British citizens came to an end after the
establishment of Sheng Shicai’s (1897-1970) rule in October 1937.”

During a personal interview with Abdulhamid Yusuf’s student Ahmedcan Ismail in Ankara
(KK-1), he reported that his professor Abdulhamid Yusuf -a well known historian and
healer who lived in Hotan, who was also a member of the team that translated Mahmud al-
Kashgari’s Diwan Lughat Al Turk to modern Uyghur language in 1981- claims that
Badruddin Khan is actually a Jew. Notably, similar suspicions are frequently voiced within
the local community in Hotan.

3. Information Regarding Hudaverdi Ermeni and Karekin Moldovak in European
Documents

Among European researchers, Swedish researcher Ambolt (1939: 100), states in his book’s
chapter titled “Hotan - City of Carpet” that when he was in Hotan (around 1931) he visited
Badruddin Khan’s house in Hotan and while walking outside he came across Hudaverdi
Ermeni, one of the wealthiest people of Hotan.

The photograph below by Ambolt is Hudaverdi Ermeni taken with his eldest son and his
daughter. However, following my own research regarding Hudaverdi Ermeni I could not
uncover any information regarding Hudaverdi Ermeni’s children but the following
photograph. The only information [ have found about his family is that he married Fezilet
Hanim in East Turkestan.
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Chuda-berdi-bey, with his eldest son and daughter
Figure 1: Hudaverdi Bey alongside his eldest son and daughter. Taken by Ambolt (Ambolt, 1939: 110).

In the Hotan Historical Documents (1989: 17) itis clarified about Badruddin Khan: “In Hotan
there is an institution named ‘Palace of Han-Yip’ conducting the diplomatic affairs of around
20 households of British citizens on their behalf. The person in charge of this institution is
an individual from Afghanistan named Badruddin Khan.”

According to the information in the American researcher Daniel Clarke Waugh’s (2010: 17)
article, Badruddin Khan served for a while in the position of aksakal for Afghan and Indian
merchants. And aksakals are people in charge of facilitating communication between
merchants and the local bureaucracy, and providing intelligence about the region to British
diplomats and do various services for them. It is also clarified that Badruddin Khan and the
carpet merchant Karekin Moldovak are among the prominent suppliers of antiquities in the
region.

-

Figure 2: Badruddin Khan in 1928 (Waugh, 2010: 73).
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Schomberg (1933: 155-156), tells in his book that he went to Hotan on a cold day and there
were industries of carpet, silk, paper, and jade. And Karekin Moldovak, a carpet producer in
Hotan is a skilled and cultivated merchant.

Ambolt (1939: 114-115), in his work’s chapter titled "Karekin Moldovak of 83 Years 0Old,
Faithful Guardian of the Precious Treasure" states that:

The elderly individual well known in the city by his Turkish name “Karekin Bey” is
named Karekin Moldovak. He has been residing in Khotan for thirty years. He is the
guardian of a precious treasure and he owns carpet factories in Khotan and Lop. He
is 83 years old and quite healthy. He consistently teaches various carpet color
blending techniques to the people around him. Numerous European travelers have
visited his library and enjoyed his tasty coffee. I have also spent pleasant moments
in his company. He is a hospitable, magnanimous and helpful person and frequently
gives wise advice. I celebrated Christmas with him in 1931.

Waugh (2010: 74) states in his article that information regarding Karekin Moldovak is
limited. Armenian merchants have historically been active in Middle and South Asia, and he
quotes that “A Russian Armenian from Kokand” brought a faux manuscript to the famous
British archeologist Sir Marc Aurel Stein (1862 - 1943) for him to evaluate it in the year
1900 or 1901 when he was in Hotan. However Stein didn’t name the individual that brought
him the manuscript. Waugh argues that it is not certain whether this individual is Moldovak
or not although Moldovak also had business dealings in Kokand and in the same year the
aforementioned Armenian provided Stein with over 400 antiquities acquired from
Badruddin Khan.

Figure 3: Hotan carpet factory, 1928. Anticipated to be belonging to Moldovak (Waugh, 2010: 74).
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Figure 4: Karekin Moldovak on second from right (Waugh, 2010: 74).

4. Information Regarding Hudaverdi Ermeni and Karekin Moldovak In The Japanese
Sources

Japanese researcher Tokutarou's (1991: 131) book provides information regarding an
Armenian and two Jews who moved to Hotan, East Turkestan from Turkey and settled there.

His book compiles the observations of the joint Japanese-German expedition committee,
which conducted investigations in 1936 in accordance with the “Germany - Japan Covenant”
under the leadership of the head of Manchuria Airlines in Inner Mongolia, Gansu, Kabul,
Pamir Plateau, Wakhan Corridor, and East Turkestan.

In the fourth section of the aforementioned book’s second chapter titled “Armenian Karekin
Moldovak” there is information given regarding the Armenian merchant “Hali Ahunu
(Gilemahun)” who lived in the Hotan, East Turkestan, and one of his two Jewish servants
Hudaverdi Ermeni.

Researcher Tokutarou notes in that section that through Captain Fanning’s efforts, German
national Gaburenski obtained the opportunity to meet with Karekin Moldovak and he tells
that Moldovak owns a carpet factory in Hotan, but it is out of operation due to all men being
conscripted into military service following the invasion of Hotan by the Dungan Army under
the leadership of General Ma Zhongying (1910-1936) and subsequent stagnation of the
commercial activities in the community.

The aforementioned Ma Zhongying was the commander of the Dungan Muslim Army under
the Chinese Kuomintang (Guomindang) government.

Tokutarou also tells in that section that Moldovak had aged and owned a personal library,
and states that that library was the only library in the entire Hotan. Author also tells that
the German researcher who went to Hotan Dr. Wilhelm Filchner (1887-1957) made
extensive use of Moldovak’s library and quotes that Filchner referred to Moldovak as the
“Head of the Khotan State Bank” in his work Travel to Tatarstan

Tokutarou (1991) especially highlights several memories of Filchner in his work Journey to
Tibet regarding his encounter with Moldovak quoting the following phrases:

On 23 December 1935 we visited Karekin Moldovak. He was over 80 years old and fluent in
English and French. His attire and attitude resembled a typical European. He was a highly
educated and knowledgeable man. His feet were swollen, and his sight and hearing were
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weakened and his health had declined but his mind was noticeably sharp. He was an
intelligent man who enjoyed reading books, newspapers, and magazines, and he was well
informed about world affairs. His political knowledge was particularly remarkable and he
had a profound understanding of Third World countries. Perhaps there is no one as brilliant
and smart as him in Xinjiang (East Turkestan). He took great pride in his private library over
anything else.

Figure 5: Karekin Moldovak age 83. Taken by Nils Ambolt and published in his book (1939),
reproduced by Tokutarou (1991).

As quoted by Tokutarou, Dr. Wilhelm Filchner noted in his memoirs: “More than anything
else, [ was astonished to see the May issue of The Times newspaper, published in England,
was on Karekin’s desk”. When questioned about the reason for fleeing to Hotan, Karekin
answered “Hotan is a place where raw materials for my carpet trade can be found in
abundance.”

Karekin, speaking about his Jewish servant Joseph (Yusuf), tells that when Joseph went to a
place for collecting silk cocoons, there he fell in love with Hacerhan, the daughter of a local
silk merchant. Consequently Joseph converted to Islam, changed his name and surname to
Hudaverdi Ermeni, and married Hacerhan. After parting ways with Moldovak he established
his own trade and became one of the wealthiest people in Hotan. Tokutarou quotes that
Karekin told Gaburenski that “I read the Bible every day. The homeland in the hearts of
Armenians is the Armenian church on Mount Ararat.”

The memoir notes that Moldovak, who had moved from Turkey to Hotan twenty years prior,
encountered numerous European and American researchers and travelers, and also
encountered renowned figures such as the Japanese traveler and priest Zuicho Tachibana
(1890-1968) and the sinologist Kojiro Yoshikawa (1904-1980). According to the
information in Tokutarou’s book, Karekin passed away in Hotan at the age of 88 and he was
buried in the Muslim cemetery “Cemetery of Guests” located on the north of the city, and his
grave was made in the traditional Islamic customs.

Tokutarou is a well known researcher of Uyghur carpets in Japan and he is the author of the
books “Samples of Uyghur Carpets” and “Hand-Woven Khotan Carpets”. He visited Ili city of
East Turkestan 11 times for his research.

In the aforementioned book’s chapter titled “Karekin Moldovak of Armenia” it is quoted that
the head of Japanese Manchuria Airlines Nagafuchi Saburou notes in his memoirs that when
he asked Moldovak “Why do people call you Gilemahun (ahun of carpets)” he responded “In
the year 1934 when the Chinese Dungan Army led by Ma Zhongying attacked Hotan they
killed many non-Muslims. Upon this, Hudaverdi Ermeni and Mehmet Ali Kosak urged me to
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become a Muslim and put a white skullcap on my head and dressed me in white cloth
garments and gave me the name ‘Gilemahun’.

According to a personal interview I conducted with the researchers Siracidin Azizi and
Abdulcelil Turan -both born in East Turkestan and currently living in Saudi Arabia and
Turkey- following a symposium that was held in Istanbul Sabahattin Zaim University on
December 17, 2025 (KK-2), popular local accounts confirm that an individual named
Hudaverdi Ermeni (Gilemahun) lived in Hotan however there is no written information
regarding him.

In a personal interview in Istanbul, September 2023, Uyghur businessman K.S. (KK-3), who
moved to Turkiye from East Turkestan informed me that his maternal grandfather was one
of the prominent rich individuals in Kashgar, Mamuthan Beyvece (1904-1973). Beyvege
traded in countries such as Kashmir and Pakistan. Following Sheng Shicai’s rule in East
Turkestan he together with some of his children migrated to Saudi Arabia. Also, his maternal
aunt was married to one of the prominent rich figures in Hotan, Hudaverdi Ermeni. And his
aunt and Hudaverdi Ermeni, together with Mamuthan Beyvece went to Saudi Arabia
through Kashmir.

According to information given by K.S., when he was in Saudi Arabia in 1987 his maternal
aunt Fezilet Hanim told him that after marrying with Hudaverdi Ermeni, during Sheng
Shicai’s rule in Hotan when rich Uyghurs were being sentenced to execution due to the
accusation of financially supporting the cause of independent East Turkestan, Hudaverdi
Ermeni was also sentenced to execution but he saved himself by giving his diamond ring to
a police chief, and following that together with his wife Fezilet Hanim they fled to Kashmir.
Fezilet Hanim also told him that after his migration to Mecca Hudaverdi Ermeni spent his
life doing trade in his shop and passed away in Mecca, although she did not give any
information regarding when he died. She said that even though they lived together for many
years they didn’t have any child and finally adopted a boy.

K.S., told that his aunt Fezilet Hanim passed away in Mecca, Saudi Arabia in the year 2000.

Below is the photograph given to K.S., by his aunt Fezilet Hanim on his visit to Saudi Arabia
in 1987. Fezilet Hanim told him that this photograph was taken approximately in 1940. The
photograph was taken in front of Mamuthan Beyvece’s house in Kashmir. The photograph
features Mamuthan Beyvece, his children, and Hudaverdi Ermeni. The people on the
photograph are, from left to right:

1. Hudaverdi Ermeni
2. Mamuthan Beyvece

3. Fezilet Hanim

4. Amine Hamim

5. Giillember Hanim
6. Fatma Hanim

7. Ablimit Hacim

8. Abdurresit Hacim
0.

Abdulaziz Hacim

10. Abdukerim Hacim (represented by the framed photograph held by Mamuthan
Beyvece) who moved to Kashgar from Kashmir and was living there at the time.
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Figure 6: Taken in front of Mamuthan Beyvece’s house in Kashmir, 1940. This picture was given by
K.S. to be published (Archive-2).

Below is the photograph of K.S.’smother Fatma Hanim with Hudaverdi Ermeni’s wife Fezilet
Hanim, that was taken when she visited Saudi Arabia in 1986.

Figure 7: From left to right are: Fezilet Hanim, Fatma Hanim, Semsikamer Hanim. This picture was
given by K.S. to be published (Archive-3).

Ina 2019 in an interview with Kutluk Almas (KK-4) - son of the renowned Uyghur historian
Turghun Almas who taught for many years at East Turkestan University before settling in
Washington D.C. and widely known for his historical works such as “The Uyghurs”, “The
Huns”, and “Ancient Uyghur Literature”- it was noted that a Jewish person named Ghirpan,
who possessed Russian identity, traveled from Central Asia to Urumgqi. He resided in Urumgqi
until the 1970s and then emigrated to Australia. In Urumgqi he lived in Karyac¢hk
neighborhood, opposite the soap factory in the Ug Tas district of Urumgi. He was a bearded
man of medium height who used a cane while walking and was a painter.
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According to Dr. E.I. (KK-5), a professor at a Medical University in East Turkestan who
currently resides in Turkey: his mother F.0. (1936-2012) previously emigrated from Russia,
specifically Kyrgyzstan to Chochek, East Turkestan, when living there hid herself under
Uyghur identity, and finally moved to Alanya district of Antalya, Turkey. In the subsequent
years, her sister who migrated to Israel from Russia came to visit her. This was how her
family found out that she was actually a Jew.

5. Armenians and Jews In The Chinese Sources

The earliest Russian presence in China dates back to the Orthodox missionaries who settled
in Peking in the 1690s, followed by the establishment of a small Russian community in 1728.
Near the 1890s, with the construction of the Chinese Eastern Railway, Russians began
migrating to China in large numbers. By the late 19th century Russians had established a
substantial community in Harbin which was called “Moscow of the East” for a while (Benson
& Svanberg, 1989: 99).

At the turn of the 20th century the population of the Russian Jews from Siberia who were
already settled in Harbin further increased following the October Revolution in Russia,
1917. By the 1920s, their population reached approximately 10,000. Whilst the diaspora
initially used Russian and Yiddish (a hybrid of Hebrew and German used by Ashkenazi Jews,
particularly in the diaspora), they gradually became reliant on Russian over time. By the
second generation diaspora, Russian became the predominant language in their daily lives.
Due to the various events in the 1930s, their population declined back to 2,500. It is
probable that an elderly Russian Jewish woman who was living in Harbin in the early 1980s
was the last remaining individual of the city’s White Russian community (Benson &
Svanberg, 1989: 100-101).

By 1953, the total population of Russians living in China in general, including East
Turkestan, receded to 23,000. Following the negative developments in Sino-Russian
relations in the late 1950s many Russians who were granted visas either left the country or
were forced to depart. In 1982, it was reported that 273 Russians were living across China,
with 2,662 residing in the East Turkestan Autonomous Region (Benson & Svanberg, 1989:
101).

In addition to Russian Jews, Armenians also lived in China, particularly in Harbin.
Approximately 200 Armenians residing in Harbin had their own institutions such as a
church, an evening school, and a youth center (Benson & Svanberg, 1989: 100).

6. Jews Living in Urumgqi Under Russian Identity

The Russian Population of East Turkestan in 1949 was 19,500 people (Benson & Svanberg,
1989: 103). Pettar (2006: 21), in his book tells that as a result of the October Revolution of
1917 in Russia, individuals from various nationalities -predominantly Russians from
Central Asia- migrated to the cities of Chochek, Ili, Altay, and Urumgi in East Turkestan, and
they were all categorized by the Kuomintang government (1928-1949) under the name
“naturalized citizens”. In 1944, following positive developments between China and the
Soviet Union, Russian immigrants were specially recognized as Russians by the Kuomintang
administration. Consequently, Russian schools, Orthodox churches, and cemeteries were
established in Urumgj, along with the formation of a Russiatown.

In 1895 an Orthodox church was established in Urumgqi by the missionary Andey Kinya
Chey. Serving as a center for religious activities, this church also became a gathering point
for the Russian diaspora of Urumgqi. In 1920, some of the defeated white Russian soldiers
fled to Urumgqi through Chochek and established a base there. After the 1960s some of the
Russians living in Urumgqi under Russian identities moved to the USSR, Australia, and Brazil
(Pettar, 2006: 33, 44).
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Just as there were Jews in Urumgqi living under the Armenian identity, it is probable that
Jews and immigrants of other nationalities were also present among the people who lived
under Russian identity in Urumgqji.

7. The Political Situation of East Turkestan Post 1920

As Kumakura (2023) notes in his book, various uprisings emerged in East Turkestan
following the 1911 Xinhai Revolution in China. Yang Zengxin (1864-1928), the Governor of
Urumgji, suppressed the rebellions of the local Muslim population and transformed East
Turkestan into an independent self-governing entity through policies similar to those
implemented by the Qing Dynasty. Yang Zengxin's strategies proved successful, ensuring
the continuity of his rule. However, following the assassination of Yang Zengxin in 1928, his
successor Jin Shuren (1883-1941) exerted great pressure on the Muslim populace and this
situation led to widespread revolts across East Turkestan. Under these conditions public
sympathy for rebel forces in Kashgar grew stronger and in the autumn of 1933 a new state
First East Turkestan Islamic Republic was established. Before the newly founded state could
even achieve international recognition, it was dismantled in the spring of 1934 by Ma
Zhongying, a Dungan (Tungan) warlord from Gansu.

Following the ousting of provincial government head Jin Shuren in April 1933, Sheng Shicai,
a Manchurian military officer educated in Japan rose to power. Under attack by Ma
Zhongying’s forces, Sheng Shicai requested assistance from the Soviet Army. In response to
this request, Soviet forces entered East Turkestan in January 1934, defeating Ma
Zhongying’s army and enabling Sheng Shicai to establish dominance over the entire East
Turkestan.

On the other hand, Russia, East Turkestan’s neighbor, experienced significant turmoil
following 1917. After the Russian Revolution and subsequent civil wars, the Soviet Union
was established in 1922. From 1924 onward, the Soviet Union adopted a system composed
of national republics in West Turkestan, which shares a border with East Turkestan.
Consequently, these five republics: Uzbekistan, Turkmenistan, Tajikistan, Kazakhstan, and
Kyrgyzstan were established. These republics formed the foundation of the five
contemporary Turkic states of Central Asia.

Conclusion

An examination of the lives of the renowned merchant Karekin Moldovak, who migrated
from Turkey to East Turkestan, and two Jewish individuals, as documented in the historical
records of European travelers and Japanese researchers reveals that Hudaverdi Ermeni,
who was of Jewish origin, altered his religious and national identity upon converting to
Islam. He lived within the Muslim community for the rest of his life and finally passed away
in Mecca. Regarding the second Jewish individual, the extensive investigation I have
conducted yielded no specific historical records, only confirming the fact that he had
traveled to Hotan. Furthermore, it is observed that Karekin Moldovak, a famous and wealthy
merchant, changed his identity and name under political pressure while he continued to
practice his former faith in private and following his death he was buried in the Muslim
cemetery in Hotan, East Turkestan. Ultimately, the situational identity constructions and
survival strategies that were employed by Karekin Moldovak and Hudaverdi Ermeni under
the threat of military occupation are not unique cases. Instead, they represent a universal
political strategy, demonstrating profound similarities with the survival reflexes observed
in other minority groups across various geographies.
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